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Introduction

The new Philips Slim Powerstylist has been specially designed to give
beautiful styling results in a fast and easy way.The styler comes with
exchangeable multifunctional attachments.The innovative 2-in-1
attachment can be used for straightening and for making large curls.The
retractable bristle brush can be used for making tight curls.The drying
nozzle (HP 4693 only) enables you to dry your hair quickly.

The appliance comes with an attractive pouch in which you can store
the product and its attachments  (HP4693 only).

The HP4691 has a power of 800 watts.The HP4692 and the HP4693
have a power of 1000 watts.

General description (fig. 1)

A Air inlet grille
B Control switch

O: Off
I: gentle airflow for easy styling
II: warm airflow for fast styling
‚: cool airflow

C Release button
D Retractable bristle brush
E Bristle retraction knob
F Slide for locking and unlocking the barrel halves
G 2-in-1 attachment (barrel) for straightening and for making large

curls
H Nozzle (HP4693 only)

Important

Read these directions for use carefully before using the appliance and
save them for future reference.

◗ Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to
the local mains voltage before you connect the appliance.

◗ Keep this appliance away from water! Do not use this product
near or over water contained in baths, washbasins, sinks etc.
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When used in a bathroom, unplug the appliance after use since
the proximity of water presents a risk, even when the appliance is
switched off.

◗ For additional protection, we advise you to install a residual
current device (RCD) with a rated residual operating current not
exceeding 30mA in the electrical circuit supplying the bathroom.
Ask your installer for advice.

◗ Always make sure that the attachments are completely dry - on
the inside as well as on the outside - before you fit them onto the
styler.

◗ The attachments will become hot during use. Prevent contact
with the skin.

◗ Never block the air inlet grille.
◗ Regularly detach the air inlet grille and clean it with a moist cloth.

If the air inlet grille is not cleaned regularly, it may get blocked
and the appliance may overheat. (fig. 2)

◗ If the appliance overheats, it will switch off automatically. Unplug
the appliance and let it cool down for a few minutes. Before you
put the plug back into the socket again, check the grille to make
sure it is not blocked by fluff, hair, etc.

◗ Always unplug the appliance after use.
◗ Keep the appliance away from children.
◗ Wait until the appliance is cool before storing it.
◗ Always switch the appliance off before putting it down, even for a

moment.

Preparing for use

Hair

1 The Slim Powerstylist is most effective when the hair is slightly
damp. Slightly dampen your hair when it is dry. Never use the
appliance on wet hair!

2 Comb or brush the hair so that it is untangled and smooth.

3 Use a comb to divide the hair into locks.
Do not put too much hair in one lock.
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Connecting and disconnecting attachments

Do not insert the mains plug into the wall socket until after you have 
connected the appropriate attachment.

1 Choose the proper attachment and snap it onto the appliance as
shown in the picture. (fig. 3)

2 To remove the attachment from the appliance, press the release
button and pull the attachment in the direction of the arrow.
(fig. 4)

Quick start

1 Attach the proper attachment onto the appliance.
See 'Preparing for use'.

Do not insert the mains plug into the wall socket until after you have 
connected the appropriate attachment.

2 Put the plug in the wall socket.

3 Switch the appliance on by selecting the preferred setting. (fig. 5)

You are now ready to style your hair!

Using the appliance

Do not insert the mains plug into the wall socket until after you have 
connected the appropriate attachment.

Styling with the retractable bristle brush

We advise you to perform a curl test to determine how long the brush
should be held in your hair to achieve a good result. Start with 8 to 10
seconds.You may have to hold the brush in your hair longer for tighter
curls. Less tight curls will require less than 8 seconds.

1 Snap the retractable bristle brush onto the appliance.
See 'Preparing for use', section 'Connecting and disconnecting
accessories'.
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2 Put the plug in the wall socket.

3 Take a lock of hair and wind it round the brush. Make sure the
end of the lock is wound in the required direction. (fig. 6)

- Do not wind too much hair round the brush at a time.
- The thinner the lock of hair, the tighter the curl will be.
- Do not wind a lock of hair more than twice round the brush.
- Make sure the lock of hair is in contact with the barrel of the brush.

B If you wind the hair at right angles to the scalp, you will give your hair
optimum lift and volume.

4 Switch the appliance on by selecting the preferred setting. (fig. 5)
I: gentle airflow for easy styling
II: warm airflow for fast styling

5 Hold the brush in place as long as required (normally 8 to 10
seconds).

◗ As soon as the hair feels dry, direct a cool airflow (setting ‚) at
the curl to fix it for long-lasting results. (fig. 5)

6 Switch the appliance off and remove the brush from your hair by
turning the bristle retraction knob in the direction of the arrow.
(fig. 7)

Make sure you hold the brush away from the underlying hair when you
remove it to preserve underlying curls.

7 Let the curls cool down before combing, brushing or finger-
combing the hair to finish your style. (fig. 8)

Styling with the 2-in-1 attachment

The special design of the 2-in-1 attachment allows you to create two
different hairstyles with only one attachment.

When the barrel is closed it can be used as a curling iron to create
large curls and waves and also to curl hair ends inwards or outwards.
When the barrel is open it can be used as a straightener to straighten
wavy or curly hair.

ENGLISH 9



1 Snap the 2-in-1 attachment onto the appliance.
See 'Preparing for use', section 'Connecting and disconnecting
accessories'.

2 Put the plug in the wall socket.

Curling
1 Lock the two halves of the barrel by means of the slide. (fig. 9)

2 Make sure your hair is not too damp.

3 Clamp the end of a lock of hair between the barrel and the clip
by pressing down the lever and wind the lock round the barrel
towards the scalp. (fig. 10)

4 Release the clip after 8-10 seconds by means of the lever and
remove the barrel from the hair.

5 Let the curls cool down before combing, brushing or finger-
combing the hair to finish your style. (fig. 11)

Straightening
1 Make sure your hair is not too damp when you start

straightening.

2 Use the slide to open the barrel. (fig. 12)

3 Take a lock of hair and place it between the two halves of the
barrel.

4 Close the two halves of the barrel by pressing down the lever
and gently slide the barrel downwards until you reach the end of
the lock. (fig. 13)

5 Continue straightening one lock at a time until you have achieved
the desired straight hairstyle. (fig. 14)

Drying (HP4693 only)

1 Snap the nozzle onto the appliance.
See 'Preparing for use', section 'Connecting and disconnecting
accessories'.
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2 Put the plug in the wall socket.

3 Switch the appliance on by selecting the preferred setting. (fig. 5)

4 When you have finished drying your hair, switch the appliance off.

5 To remove the nozzle from the appliance, press the release
button and pull the nozzle in the direction of the arrow.

Storage

1 Unplug the appliance.

2 Detach the attachment (see 'Preparing for use', section
'Connecting and disconnecting accessories').

3 Do not wind the mains cord round the appliance.

4 Put the appliance in a safe place and let it cool down before
storing.

◗ HP4693 only
You can store the appliance and its attachments in the pouch.

Cleaning

Detach the attachments from the appliance before you clean them.

Always unplug the appliance before cleaning.

Never rinse the appliance with water.

◗ The appliance can be cleaned with a small brush or a dry cloth.
◗ The attachments can be cleaned with a moist cloth.
◗ Regularly detach the air inlet grille and clean it with a moist cloth.

(fig. 2)

Make sure the attachments are dry before using or storing them.
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Replacement

◗ If the mains cord is damaged, it must be replaced by Philips, a
service centre authorised by Philips or similarly qualified persons
in order to avoid a hazard.

◗ Always return the appliance to a service centre authorised by
Philips for examination or repair. Repair by unqualified people
could cause an extremely hazardous situation for the user.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem, please visit the Philips
Web site at www.philips.com or contact the Philips Customer Care
Centre in your country (you will find its phone number in the
worldwide guarantee leaflet). If there is no Customer Care Centre in
your country, turn to your local Philips dealer or contact the Service
Department of Philips Domestic Appliances and Personal Care BV.
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Solution

Perhaps there is a power failure or the socket
is not live. Check if the power supply is
working. If it is, check whether the socket is live
by plugging in another appliance.

Perhaps you failed to switch the appliance on.
Make sure the appliance is plugged in.Then
switch it on by selecting the preferred setting.

Perhaps the appliance overheated and
switched itself off. Unplug the appliance and let
it cool down for a few minutes. Before you
switch the appliance on again, check the grille
to make sure it is not blocked by fluff, hair, etc.

Perhaps the appliance has the wrong voltage.
Make sure that the voltage indicated on the
appliance corresponds to the local mains
voltage.

Perhaps the mains cord of the appliance is
damaged.The mains cord must always be
replaced by a service centre authorised by
Philips.

Problem

The appliance does not work
at all.

Troubleshooting
If problems should arise with your hairstyler and you are unable to
solve them by means of the troubleshooting guide below, please
contact the nearest Philips service centre or the Philips Customer
Care Centre in you country.
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Introduction

Ce nouveau Philips Slim Powerstylist a été spécialement conçu pour
vous permettre de réaliser des coiffures tendance d'une manière rapide
et facile. La brosse coiffante est dotée d'accessoires multifonctionnels
interchangeables. L'accessoire innovateur 2-en-1 peut être utilisé pour
lisser les cheveux ou pour créer des boucles légères. La brosse à picots
rétractables peut être utilisée pour créer des boucles serrées. Le
concentrateur de séchage (HP 4693 uniquement) vous permet de
sécher vos cheveux rapidement.

(HP 4693 uniquement) Cet appareil est fourni avec un étui de
rangement pour ranger l'appareil et les accessoires .

Le modèle HP4691 a une puissance de 800 watts. Les modèles
HP4692 et HP4693 ont une puissance de 1000 watts.

Description générale

A Grille d'entrée d'air
B Bouton de commande

O: Arrêt
I: flux d'air doux pour coiffage en douceur
II: jet d'air chaud pour coiffage rapide
‚: jet d'air froid

C Bouton de déverrouillage
D Brosse à picots retractables
E Commutateur pour les picots retractables
F Bouton coulissant pour verrouiller et déverrouiller les barres

métalliques
G Accessoire 2-en-1 (la barre métallique) pour lisser les cheveux ou

pour créer des boucles larges
H Suceur (HP4693 uniquement)

Important

Lisez les instructions du mode d'emploi avant d'utiliser l'appareil et
conservez-les pour un usage ultérieur.

◗ Avant de brancher l'appareil, vérifiez que la tension indiquée sur
l'appareil correspond bien à la tension de votre secteur.
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◗ Tenez l'appareil à l'écart de l'eau. Ne l'utilisez pas près d'une
baignoire, d'un lavabo ou d'un évier. Si l'appareil tombe dans l'eau,
débranchez-le immédiatement et jetez-le.Vous ne devez plus
l'utiliser.

◗ Pour plus de protection, il est conseillé de brancher l'appareil sur
une prise de courant protégée par un disjoncteur différentiel de
30mA maxi si vous utilisez l'appareil dans la salle de bains.
Demandez conseil à votre électricien.

◗ Assurez-vous que les accessoires soient complètement secs -
aussi bien à l'intérieur qu'à l'extérieur - avant de les attacher.

◗ Les accessoires chauffent pendant l'utilisation. Evitez le contact
avec la peau.

◗ Ne bloquez jamais la grille d'entrée d'air.
◗ Démontez régulièrement la grille d'entrée d'air et nettoyez-la

avec un chiffon humide. Si vous ne la nettoyez pas régulièrement,
elle peut se bloquer et l'appareil peut surchauffer. (fig. 2)

◗ En cas de surchauffe, l'appareil se mettra automatiquement à
l'arrêt. Débranchez alors l'appareil et attendez quelques minutes
qu'il refroidisse.Avant de le brancher à nouveau, vérifiez que la
grille ne soit pas bloquée par des peluches, cheveux, etc.

◗ Débranchez toujours l'appareil après utilisation.
◗ Tenez l'appareil à l'écart des enfants.
◗ Attendez que l'appareil refroidisse avant de le ranger.
◗ Arrêtez toujours l'appareil même si vous le reposez pour

quelques instants.

Préparation à l'emploi

Cheveux

1 Slim Powerstylist est plus efficace sur cheveux légèrement
humides. Lorsque les cheveux sont secs, humidifiez-les un peu.
N'utilisez jamais l'appareil sur cheveux mouillés!

2 Peignez ou brossez les cheveux pour les démêler.

3 Divisez vos cheveux en mèches à l'aide d'un peigne.
Ne faites pas des mèches trop épaisses.
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Connecter et déconnecter les accessoires

Insérez la fiche dans la prise murale uniquement après avoir connecté
l'accessoire approprié.

1 Choisissez l'accessoire et fixez-le sur l'appareil selon la figure. (fig.
3)

2 Pour retirer l'accessoire de l'appareil, appuyez sur le bouton de
déverrouillage et tirez sur l'accessoire dans la direction de la
flèche. (fig. 4)

Début rapide

1 Fixez l'accessoire approprié sur l'appareil.
Voir 'Préparation à l'emploi'.

Insérez la fiche dans la prise murale uniquement après avoir connecté
l'accessoire approprié.

2 Branchez l'appareil.

3 Mettez l'appareil en marche en sélectionnant le réglage préféré.
(fig. 5)

Vous pouvez commencer à coiffer vos cheveux!

Mode d'emploi

Insérez la fiche dans la prise murale uniquement après avoir connecté
l'accessoire approprié.

Mise en forme à l'aide de la brosse à picots retractables

Nous vous conseillons de faire un test sur une boucle pour déterminer
combien de temps vous devez tenir la brosse dans vos cheveux pour
obtenir de bons résultats. Commencez par 8 à 10 secondes. Il peut être
nécessaire de tenir la brosse dans vos cheveux un peu plus de temps
pour obtenir des boucles plus serrées. Les boucles moins serrées
nécessitent moins de 8 secondes.
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1 Fixez la brosse à picots retractables sur l'appareil.
Voir 'Préparation à l'emploi', section 'Connecter et déconnecter les
accessoires'.

2 Branchez l'appareil.

3 Prenez une mèche et enroulez-la autour la brosse.Assurez-vous
que l'extrémité de la mèche est enroulée dans le sens souhaité.
(fig. 6)

- N'enroulez pas trop de cheveux autour de la brosse.
- Plus la mèche est mince, plus la boucle est serrée.
- N'enroulez pas une mèche autour de la brosse plus de deux fois.
- Assurez-vous que la mèche est en contact avec la partie métallique

de la brosse.

B Vous donnerez ainsi un maximum de volume à votre coiffure si vous
tournez la brosse de telle façon que les cheveux fassent un angle droit
avec le cuir chevelu.

4 Mettez l'appareil en marche en sélectionnant le réglage préféré.
(fig. 5)

I: flux d'air doux pour coiffage en douceur
II: jet d'air chaud pour coiffage rapide

5 Maintenez la brosse dans vos cheveux autant qu'il est nécessaire
(de 8 à 10 secondes normalement).

◗ Lorsque les cheveux sont secs, dirigez un flux d'air froid (réglage
‚) vers la boucle pour la fixer pour obtenir des résultats de
longue durée. (fig. 5)

6 Arrêtez l'appareil et retirez la brosse en tournant le
commutateur pour les icots rétractables dans la direction de la
flèche. (fig. 7)

Quand vous retirez la brosse, tenez-la à distance des cheveux ou
boucles qui sont au-dessous.

7 Laissez refroidir les boucles avant de mettre la touche finale à
votre coiffure en brossant ou peignant les cheveux ou en
arrangeant quelques mèches avec les doigts. (fig. 8)
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Mise en forme à l'aide de l'accessoire 2-en-1

Le design spécial de l'accessoire 2-en-1 vous permet de créer deux
coiffures différentes avec un seul accessoire.

Lorsque la barre métallique est fermée, vous pouvez l'utiliser en tant
que fer à friser pour créer des boucles ou vagues légeres ou pour
boucler les extrémités des cheveux. Lorsque la barre métallique est
ouverte, vous pouvez l'utiliser en tant que défriseur pour lisser les
cheveux ondulés ou bouclés.

1 Fixez l'accessoire 2-en-1 sur l'appareil.
Voir 'Préparation à l'emploi', section 'Connecter et déconnecter les
accessoires'.

2 Branchez l'appareil.

Boucler les cheveux
1 Verrouillez les deux parties du corps de la barre métallique à

l'aide du bouton coulissant. (fig. 9)

2 Assurez-vous que les cheveux ne sont pas trop humides.

3 Serrez légèrement une mèche entre la barre métallique et le
levier en tirant vers l'extrémité de la mèche et enroulez la mèche
autour de la barre métallique. (fig. 10)

4 Relâchez le clip après 8-10 secondes à l'aide du levier et retirez la
barre métallique.

5 Laissez refroidir les boucles avant de mettre la touche finale à
votre coiffure en brossant ou peignant les cheveux ou en
arrangeant quelques mèches avec les doigts. (fig. 11)

Lisser vos cheveux
1 Assurez-vous que vos cheveux ne sont pas trop humides lorsque

vous commencez à les lisser.

2 Ouvrez la barre métallique à l'aide du bouton coulissant. (fig. 12)

3 Placez une mèche entre les deux parties de la barre métallique.
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4 Verrouillez les deux parties de la barre métallique en appuyant
sur le levier et coulissez lentement la barre métallique vers
l'extrémité de la mèche. (fig. 13)

5 Continuez de lisser les mèches une à une jusqu'à ce que vous
ayez obtenu le résultat de lissage souhaité. (fig. 14)

Séchage (HP4693 uniquement)

1 Fixez le concentrateur sur l'appareil.
Voir 'Préparation à l'emploi', section 'Connecter et déconnecter les
accessoires'.

2 Branchez l'appareil.

3 Mettez l'appareil en marche en sélectionnant le réglage préféré.
(fig. 5)

4 Arrêtez l'appareil après avoir séché vos cheveux.

5 Appuyez sur le bouton de déverrouillage et tirez le
concentrateur dans la direction de la flèche pour le retirer de
l'appareil.

Rangement

1 Débranchez l'appareil.

2 Retirez l'accessoire (voir 'Préparation à l'emploi', section
'Connecter et déconnecter les accessoires').

3 N'enroulez pas le cordon secteur autour de l'appareil.

4 Mettez l'appareil dans un endroit sûr et laissez-le refroidir avant
de le ranger.

◗ HP4693 uniquement
Vous pouvez ranger l'appareil et les accessoires dans l'étui.

Nettoyage

Retirez les accessoire de l'appareil avant de les nettoyer.

FRANÇAIS 19



Débranchez toujours l'appareil avant de le nettoyer.

Ne rincez jamais l'appareil à l'eau.

◗ Nettoyez l'appareil avec une petite brosse ou un chiffon sec.
◗ Les accessoires peuvent être nettoyés avec un chiffon humide.
◗ Démontez régulièrement la grille d'entrée d'air et nettoyez-la à

l'aide d'un chiffon humide. (fig. 2)

Assurez-vous que les accessoires sont secs avant de les utiliser 
ou de les ranger.

Remplacement

◗ Si le cordon d'alimentation est endommagé, il ne doit être
remplacé que par un Centre Service Agréé Philips car des outils
et/ou composants spéciaux sont nécessaires.

◗ Pour des contrôles ou des réparations, adressez-vous toujours à
un Centre Service Agréé Philips. En effet, une réparation par une
personne non qualifiée pourrait présenter un danger pour
l'utilisateur.

Garantie et service

Pour plus d'informations, visitez notre Philips Web site :
www.philips.com ou veuillez contacter le Service Consommateurs
Philips de votre pays (vous trouverez le numéro de téléphone dans le
dépliant sur la garantie internationale). S'il n'y a aucun Service
Consommateurs Philips dans votre pays, contactez votre distributeur ou
le Service Department of Philips Domestic Appliances and Personal
Care BV.
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Solution

Il y a peut-être une panne de courant ou la
prise n'est pas alimentée.Vérifiez si
l'alimentation électrique fonctionne. Dans ce
cas, branchez un autre appareil pour vérifier si
la prise est sous tension.

Vous avez peut-être oublié de mettre
l'appareil en marche.Assurez-vous qu'il est
branché. Ensuite mettez-le en marche en
sélectionnant le réglage préféré.

L'appareil a probablement surchauffé et s'est
arrêté automatiquement. Débranchez
l'appareil et attendez quelques minutes qu'il
refroidisse.Avant de le brancher à nouveau,
vérifiez que la grille ne soit pas bloquée par de
peluches, cheveux, etc.

L'appareil n'a probablement pas été connecté
sur la tension correcte.Assurez-vous que la
tension indiquée sur l'appareil correspond bien
à la tension de votre secteur.

Le cordon d'alimentation de l'appareil est
probablement endommagé. Il doit être
remplacé par un Centre Service Agréé Philips.

Problème

L'appareil ne fonctionne pas.

Dépannage
Si vous avez des problèmes avec votre brosse coiffante et vous ne
pouvez pas les résoudre à l'aide du petit guide ci-dessous,
adressez-vous à un Centre Service Agréé Philips ou Service
Consommateurs Philips de votre pays.
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Pendahuluan

Philips Slim Powerstylist yang baru direka khas untuk memberikan hasil
pendandanan yang cantik secara mudah dan cepat. Pendandan ini
disediakan dengan alat-alat sambungan pelbagai fungsi yang boleh
ditukar-tukar.Alat sambungan 2-dalam-1 yang inovatif boleh digunakan
untuk meluruskan dan membentuk kerinting besar. Berus kejur boleh
sentap pula boleh digunakan untuk membentuk kerinting halus.
Muncung pengering (HP 4693 sahaja) membolehkan anda
mengeringkan rambut anda dengan cepat.

Peralatan ini dibekalkan dengan kantung yang cantik untuk menyimpan
produk serta alat-alat sambungan (HP4693 sahaja).

HP4691 mempunyai kuasa 800 watt. HP4692 dan HP4693 pula
mempunyai kuasa 1000 watt.

Gambaran umum (gamb. 1)

A Gril salur masuk udara
B Suis kawalan
- O: Mati
- I: aliran udara lembut untuk pendandanan mudah
- II: aliran udara panas untuk pendandanan cepat
- ‚: aliran udara sejuk
C Butang pelepas
D Berus kejur boleh sentap
E Punat sentap berus
F Selak untuk mengunci dan membuka kunci kedua-dua bahagian laras
G Alat sambungan 2-dalam-1 untuk meluruskan dan membentuk

kerinting besar
H Muncung (HP4693 sahaja)

Penting

Baca arahan-arahan ini dengan teliti sebelum menggunakan peralatan
dan simpan untuk kegunaan di masa depan.

◗ Periksa jikalau tandaan voltan pada alatan bersamaan dengan
voltan utama setempat sebelum anda menyambungkan alatan.
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◗ Jauhkan alat dari air! Jangan gunakan produk ini berdekatan
dengan air atau di atas air yang ada di dalam takung mandi, besen
basuh, sinki, dll. Semasa digunakan di bilik mandi, cabut alat selepas
penggunaan kerana air yang berdekatan merupakan risiko biarpun
pengering rambut dimatikan.

◗ Untuk perlindungan tambahan, kami nasihatkan anda memasang
peralatan arus baki (RCD) dengan kadar arus baki beroperasi
tidak melebihi 30mA di dalam litar elektrik yang dibekalkan di
bilik air. Mintalah nasihat pemasang anda.

◗ Sentiasa pastikan alat-alat sambungan benar-benar kering - baik di
dalam mahupun di luar - sebelum anda memasangkannya ke
pendandan itu.

◗ Alat-alat sambungan akan menjadi panas semasa digunakan.
Elakkan daripada tersentuh kulit.

◗ Jangan sekali-kali menghadang gril salur masuk udara.
◗ Buka gril salur masuk udara dan bersihkannya dengan kain lembab

dari masa ke masa. Jika gril salur masuk udara tidak dibersihkan
secara tetap, ia mungkin tersumbat dan peralatan mungkin
menjadi terlampau panas. (gamb. 2)

◗ Jika peralatan terlampau panas, ia akan terpadam secara
automatik. Cabut plag peralatan dan biarkannya menyejuk untuk
beberapa minit. Sebelum anda memasang semula plag ke dalam
soket, periksa gril untuk memastikan ianya tidak tersumbat
dengan bulu halus, rambut, dll.

◗ Sentiasa cabutkan plag peralatan setelah menggunakannya.
◗ Simpan peralatan di luar jangkauan anak-anak.
◗ Tunggu sehingga peralatan sejuk sebelum menyimpannya.
◗ Sentiasa matikan peralatan sebelum meletakkannya walaupun

untuk sesaat.

Menyediakan untuk penggunaan

Rambut

1 Slim Powerstylist amat berkesan jika rambut sedikit lembab. Jika
rambut anda kering, lembabkannya sedikit. Jangan sekali-kali
menggunakan peralatan jika rambut basah!
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2 Sikat atau beruskan rambut supaya licin dan tidak kusut.

3 Gunakan sikat untuk membahagikan rambut menjadi beberapa
gumpalan.

Jangan himpunkan terlalu banyak rambut dalam satu gumpalan.

Menyambung dan mencabutkan aksesori.

Jangan masukkan plag utama ke dalam soket dinding selepas anda 
memasangkan alat sambungan yang sesuai.

1 Pilih alat sambungan yang sesuai dan pasangkannya ke peralatan
seperti yang ditunjukkan di dalam gambar. (gamb. 3)

2 Untuk mencabutkan alat sambungan tersebut dari peralatan,
tekan butang pelepas dan tarik aksesori itu menurut arah anak
panah. (gamb. 4)

Mula cepat

1 Pasangkan alat sambungan yang sesuai ke peralatan.
Lihat 'Menyediakan untuk penggunaan'.

Jangan masukkan plag utama ke dalam soket dinding selepas anda 
memasangkan alat sambungan yang sesuai.

2 Pasang plag ke soket dinding.

3 Hidupkan peralatan dengan memilih tetapan yang dikehendaki.
(gamb. 5)

Anda kini bersedia menggayakan rambut anda!

Menggunakan peralatan

Jangan masukkan plag utama ke dalam soket dinding selepas anda 
memasangkan alat sambungan yang sesuai.
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Mendandan dengan menggunakan berus kejur boleh sentap

Kami menasihatkan anda menguji kerinting untuk mengenalpasti berapa
lama berus perlu dipegang dalam rambut anda untuk mendapatkan hasil
yang baik. Mulakan dengan 8 hingga 10 saat.Anda mungkin perlu
memegang berus dalam rambut anda lebih lama untuk kerinting yang
lebih ketat. Kerinting yang kurang ketat memerlukan kurang dari 8 saat.

1 Pasangkan berus kejur boleh sentap ke peralatan itu.
Lihat 'Menyediakan untuk penggunaan', seksyen 'Menyambung dan
mencabutkan aksesori'.

2 Pasang plag ke soket dinding.

3 Ambil satu gumpalan rambut dan lilitkannya pada berus. Pastikan
hujung rambut dililit mengikut arah yang diperlukan. (gamb. 6)

- Jangan lilitkan terlalu banyak rambut di sekeliling berus pada satu
masa.

- Semakin nipis lilitan rambut, semakin ketat kerinting rambut.
- Jangan lilitkan rambut lebih daripada dua kali di sekeliling berus.
- Pastikan yang gumpalan rambut itu bersentuhan dengan laras berus.

B Jika anda lilit rambut bersudut tepat dengan kulit kepala, anda akan
berikan rambut anda bentuk dan kekembangan terbaik.

4 Hidupkan peralatan dengan memilih tetapan yang dikehendaki.
(gamb. 5)

I: aliran udara lembut untuk pendandanan mudah
II: aliran udara panas untuk pendandanan cepat

5 Kekalkan memegang berus untuk masa yang diperlukan (biasanya
8 hingga 10 saat).

◗ Sebaik sahaja rambut kering, halakan aliran udara sejuk (tetapan
‚) di kerinting itu supaya ia tahan lebih lama. (gamb. 5)

6 Matikan peralatan dan alihkan berus dari rambut anda dengan
menolak dan memusing punat sentap berus menurut arah anak
panah. (gamb. 7)
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Pastikan anda mengalihkan berus dengan memegangnya berjauhan dari
rambut di bahagian dalam supaya kerinting di sebelah dalam tidak
terusik.

7 Biarkan kerinting menyejuk sebelum menyikat, memberus atau
menggunakan jari anda untuk menyempurnakan dandanan anda.
(gamb. 8)

Penggayaan dengan alat sambungan 2-dalam-1

Rekaan khas sambungan 2-dalam-1 itu membolehkan anda mencipta
dua gaya rambut yang berlainan hanya dengan menggunakan satu alat
sambungan.

Apabila laras ditutup, ia boleh digunakan sebagai alat pengerinting untuk
membentuk kerinting besar dan alun serta untuk mengerintingkan
hujung rambut ke arah dalam atau luar.Apabila laras terbuka ia boleh
digunakan sebagai alat pelurus untuk meluruskan rambut kerinting atau
beralun.

1 Pasangkan alat sambungan 2-dalam-1 ke peralatan.
Lihat 'Menyediakan untuk penggunaan', seksyen 'Menyambung dan
mencabutkan aksesori'.

2 Pasang plag ke soket dinding.

Mengerintingkan
1 Kuncikan kedua-dua bahagian laras dengan menggunakan selak.

(gamb. 9)

2 Pastikan rambut tidak terlalu basah.

3 Kepitkan satu gumpalan rambut antara laras dan klip dengan
menekan tuil ke bawah dan lilitkan gumpalan rambut itu sekeliling
laras ke arah kepala.

4 Lepaskan klip selepas 8-10 saat dengan menggunakan tuil dan
alihkan laras dari rambut anda.

5 Biarkan kerinting menyejuk sebelum menyikat, memberus atau
menggunakan jari anda untuk menyempurnakan dandanan anda.
(gamb. 10)
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Meluruskan
1 Pastikan rambut tidak terlalu basah semasa memulakan pelurusan.

2 Gunakan selak untuk membuka laras. (gamb. 11)

3 Letakkan satu gumpalan rambut antara kedua-dua bahagian laras
itu.

4 Tutup kedua-dua bahagian laras dengan menekan tuil ke bawah
dan gelongsorkan laras ke bawah dengan perlahan sehingga anda
sampai ke penghujung rambut.

5 Teruskan meluruskan rambut sehingga anda mendapat gaya
rambut yang dikehendaki. (gamb. 12)

Mengeringkan (HP4693 sahaja)

1 Pasangkan muncung ke peralatan.
Lihat 'Menyediakan untuk penggunaan', seksyen 'Menyambung dan
mencabutkan aksesori'.

2 Pasang plag ke soket dinding.

3 Hidupkan peralatan dengan memilih tetapan yang dikehendaki.
(gamb. 5)

4 Apabila sudah selesai mengeringkan rambut, matikan peralatan itu.

5 Untuk membuka muncung dari peralatan, tekan butang pelepas
dan tarik muncung menurut arah anak panah.

Penstoran

1 Cabut plag peralatan.

2 Buka bahagian boleh pasang (lihat 'Menyediakan untuk
penggunaan', seksyen "Menyambung dan mencabutkan aksesori').

3 Jangan lilit wayar utama mengelilingi peralatan.

4 Simpan peralatan di tempat yang selamat dan biarkan ia menyejuk
dahulu sebelum menyimpannya.
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◗ HP4693 sahaja
Anda boleh menyimpan peralatan dan aksesorinya di dalam kantung.

Pembersihan

Cabutkan aksesori dari peralatan sebelum pembersihan.

Sentiasa buka plag peralatan sebelum pembersihan.

Jangan sekali-kali membilas alat ini dengan air.

◗ Peralatan boleh dibersihkan dengan berus kecil atau kain kering.
◗ Alat-alat sambungan boleh dibersihkan dengan kain lembab.
◗ Buka gril salur masuk udara dan bersihkannya dengan kain lembab

dari masa ke masa. (gamb. 2)

Pastikan alat-alat sambungan kering sebelum menggunakan atau 
menyimpannya.

Penggantian

◗ Jika wayar utama rosak, ia mesti digantikan oleh Philis, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak-pihak yang telah
diluluskan bagi mengelakkan bahaya.

◗ Sentiasa pulangkan peralatan kepada pusat perkhidmatan yang
diluluskan oleh Philips untuk pemeriksaan atau pembaikian.
Pembaikian oleh orang yang tidak mahir boleh menyebabkan
situasi yang tersangat bahaya kepada pengguna.

Jaminan & perkhidmatan

Jika anda memerlukan maklumat atau jika anda mempunyai masalah, sila
lawati Laman Jaringan Philips pada www.philips.com atau hubungi Pusat
Perkhidmatan Pelanggan Philips di negara anda (anda akan dapati
nombor telifonnya dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada pusat
perkhidmatan pelanggan di negara anda, rujuk kepada pengurus
tempatan Philips atau hubungi Jabatan Perkhidmatan Peralatan
Domestik Philips dan Perkhidmatan Peribadi BV.
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Penyelesaian

Mungkin berlakunya gangguan kuasa atau soket
tidak hidup. Periksa sama ada bekalan kuasa
berfungsi. Jika ya, periksa sama ada soket hidup
dengan memasukkan plag peralatan lain.

Anda mungkin tidak menghidupkan peralatan.
Pastikan peralatan diplagkan masuk. Kemudian
hidupkannya dengan memilih tetapan yang
dikehendaki.

Peralatan mungkin terlampau panas dan mati
dengan sendiri. Buka plag peralatan dan
biarkan ia menyejuk untuk beberapa minit.
Sebelum menghidupkannya sekali lagi, periksa
gril untuk memastikan ia tidak tersumbat
dengan bulu halus, rambut, dll.

Peralatan mungkin mempunyai kuasa voltan
yang salah. Pastikan tandaan voltan pada
peralatan berpadanan dengan kuasa voltan
setempat.

Wayar utama peralatan mungkin rosak.Wayar
utama mesti digantikan oleh sebuah pusat
khidmat yang diluluskan oleh Philips.

Masalah

Alat ini tidak berfungsi.

Penyelesaian masalah
Jika timbulnya masalah dengan alat pendandan dan anda tidak
dapat menyelesaikannya dengan menggunakan panduan
penyelesaian masalah di bawah, sila hubungi pusat khidmat Philips
yang terdekat atau Pusat Khidmat Pelanggan Philips di negara anda.
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Pendahuluan

Philips Slim Powerstylist baru ini telah didesain khusus untuk
menghasilkan gaya rambut yang indah, cepat dan mudah. Styler
dilengkapi dengan piranti multifungsi yang dapat ditukar-pasangkan.
Piranti 2-in-1 yang inovatif dapat digunakan untuk meluruskan rambut
dan membuat ikal yang besar-besar. Sikat bulu yang dapat keluar-masuk
digunakan untuk membuat rambut keriting. Nozel pengering (HP 4693
saja) memungkinkan Anda untuk mengeringkan rambut dengan cepat.

Alat ini dilengkapi kantung cantik tempat Anda menyimpan alat dan
perlengkapannya (hanya HP 4693).

HP4691 memiliki daya 800 watt. HP4692 dan HP4693 memiliki daya
1000 watt.

Keterangan umum (gbr. 1)

A Kisi pemasukan udara
B Sakelar kontrol
- O: Off (mati)
- I: aliran udara lembut untuk penataan rambut yang mudah
- II: aliran udara hangat untuk penataan rambut yang cepat
- ‚: aliran udara sejuk
C Tombol pelepas
D Sikat bulu yang dapat keluar-masuk
E Tombol penarikan bulu
F Geser untuk mengunci dan membuka bilah laras
G Piranti 2-in-1 untuk meluruskan rambut dan membuat ikal yang

besar-besar.
H Nozel(hanya HP4693)

Penting

Bacalah panduan petunjuk ini dengan seksama sebelum menggunakan
alat dan simpanlah untuk rujukan di kemudian hari.

◗ Periksa apakah tegangan listrik yang ditunjukkan pada alat sesuai
dengan tegangan listrik setempat sebelum Anda menghubungkan
alat ini.
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◗ Jauhkan alat ini dari air! Jangan menggunakan alat ini dekat atau di
atas bak mandi yang berisi air, tempat cuci tangan, tempat cuci
piring. Ketika digunakan dalam kamar mandi, cabut steker setelah
digunakan karena air dapat menimbulkan bahaya, bahkan ketika
alat sudah dimatikan.

◗ Untuk perlindungan tambahan, kami sarankan Anda untuk
memasang piranti imbasan arus (RCD:residual current device)yang
memiliki arus pengoperasian imbas listrik yang dibolehkan, yang
tidak melebihi 30mA dalam sirkit listrik yang dialirkan ke kamar
mandi. Mintalah saran dari petugas pemasang listrik.

◗ Selalu memastikan bahwa semua piranti dalam keadaan kering
sama sekali - baik di dalam maupun di luar - sebelum Anda
memasangkannya ke styler.

◗ Piranti akan panas selama digunakan. Jangan sampai terkena kulit.
◗ Jangan sekali-kali menghalangi kisi pemasukan udara.
◗ Secara teratur lepaskan kisi pemasukan udara dan bersihkan

dengan kain lembab. Jika kisi pemasukan udara tidak dibersihkan
secara teratur, kisi dapat terblokir dan piranti menjadi terlalu
panas. (gbr. 2)

◗ Jika piranti menjadi terlalu panas, piranti akan mati secara
otomatis. Cabut steker dan biarkan dingin selama beberapa menit.
Sebelum Anda mencolokkan kembali steker ke stopkontak,
periksa kisi untuk memastikan tidak terblokir oleh bulu halus,
rambut, dll.

◗ Selalu cabut stekernya setelah selesai menggunakan alat.
◗ Jauhkan alat ini dari anak-anak.
◗ Tunggulah hingga alat dingin sebelum menyimpannya.
◗ Selalu matikan alat sebelum meletakkannya, walaupun hanya

sebentar.

Persiapan untuk penggunaan.

Rambut

1 Slim Powerstylist sangat efektif bila rambut dalam keadaan agak
basah. Jika rambut Anda kering, lembabkanlah sedikit. Jangan
sekali-kali menggunakan alat pada rambut yang basah!
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2 Sisir atau sikat rambut sehingga tidak kusut lagi dan menjadi halus.

3 Gunakan sisir untuk membelah-belah rambut dan dijadikan
beberapa ikatan.

Jangan terlalu banyak rambut dalam satu ikatan.

Menghubungkan dan melepaskan aksesori

Jangan mencolokkan steker ke stopkontak sampai Anda telah 
memasang piranti yang sesuai.

1 Pilih piranti yang tepat dan pasangkan ke alat seperti ditunjukkan
dalam gambar. (gbr. 3)

2 Untuk melepaskan piranti dari alat, tekan tombol pelepas dan
tarik piranti sesuai arah panah. (gbr. 4)

Segera mulai menata

1 Pasang piranti yang tepat ke alat.
Lihat 'Persiapan untuk penggunaan'.

Jangan mencolokkan steker ke stopkontak sampai Anda telah 
memasang piranti yang sesuai.

2 Colokkan steker ke stopkontak.

3 Hidupkan alat dengan memilih penyetelan yang diinginkan. (gbr. 5)

Sekarang,Anda siap menata rambut Anda!

Menggunakan alat

Jangan mencolokkan steker ke stopkontak sampai Anda telah 
memasang piranti yang sesuai.

Menata rambut dengan sikat bulu yang dapat ditarik keluar-masuk

Kami sarankan Anda untuk melakukan tes ikal untuk menentukan
berapa lama harus menahan sikat pada rambut agar hasilnya bagus.
Mulailah dengan 8 hingga 10 detik. Untuk ikal keriting,Anda mungkin 
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harus menahan sikat lebih lama pada rambut. Ikal yang tidak terlalu
keriting memerlukan waktu kurang dari 8 detik.

1 Pasangkan sikat bulu yang dapat ditarik keluar-masuk ke alat.
Lihat 'Persiapan untuk penggunaan', 'Menghubungkan dan melepaskan
aksesori'.

2 Colokkan steker ke stopkontak.

3 Ambil seikat rambut dan lilitkan pada sikat. Pastikan ujung ikatan
rambut dililit ke arah yang diinginkan. (gbr. 6)

- Jangan melilitkan terlalu banyak rambut pada sikat setiap kali.
- Semakin tipis ikatan rambut, semakin keriting ikalnya.
- Jangan melilitkan ikatan rambut pada sikat lebih dari dua kali.
- Pastikan ikatan rambut bersinggungan dengan laras sikat.

B Jika Anda melilitkan rambut pada sudut kulit kepala yang tepat, rambut
Anda akan mengembang sepenuhnya.

4 Hidupkan alat dengan memilih penyetelan yang diinginkan. (gbr. 5)
I: aliran udara lembut untuk penataan rambut yang mudah
II: aliran udara hangat untuk penataan rambut yang cepat

5 Tahan sikat di tempatnya selama yang diperlukan (biasanya 8
hingga 10 detik).

◗ Segera setelah rambut terasa kering, arahkan aliran udara sejuk
(setelan  ‚) ke ikalan rambut agar ikalannya lebih tahan lama.
(gbr. 5)

6 Matikan alat dan lepaskan sikat dari rambut Anda dengan
menekan dan memutar tombol penarikan bulu sesuai arah panah.
(gbr. 7)

Pastikan Anda menjauhkan sikat dari rambut bagian bawah bila
melepaskan sikat untuk menjaga lekukan ikal bagian bawah.

7 Biarkan ikalnya mengering sebelum disisir, sikat atau sisir rambut
dengan jari untuk menyelesaikan penataan rambut Anda. (gbr. 8)
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Penataan dengan piranti 2-in-1

Desain khusus piranti 2-in-1 memungkinkan Anda untuk menciptakan
dua gaya rambut berbeda hanya dengan satu piranti.

Bila laras ditutup, laras dapat digunakan sebagai alat untuk menggulung
rambut untuk membuat ikal besar-besar dan mengombakkan rambut
dan juga untuk mengikalkan ujung-ujung rambut ke arah dalam atau
keluar. Bila laras terbuka, laras dapat digunakan sebagai penglurus untuk
meluruskan gelombang atau ikal rambut.

1 Pasangkan piranti 2-in 1 ke alat.
Lihat 'Persiapan untuk penggunaan', 'Menghubungkan dan melepaskan
aksesori'.

2 Colokkan steker ke stopkontak.

Mengikalkan rambut
1 Kunci kedua bilah laras dengan menggesernya. (gbr. 9)

2 Pastikan rambut Anda tidak terlalu lembab.

3 Jepit ujung ikatan rambut antara laras dan jepitan dengan
menekan tuas ke bawah dan lilitkan ikatan rambut ke sekeliling
laras dan mengarah ke kulit kepala.

4 Lepaskan jepitan setelah 8-10 detik melalui tuas dan lepaskan
laras dari rambut.

5 Biarkan ikalnya mengering sebelum disisir, sikat atau sisir rambut
dengan jari untuk menyelesaikan penataan rambut Anda. (gbr. 10)

Meluruskan
1 Pastikan rambut Anda tidak terlalu lembab saat Anda mulai

meluruskan.

2 Gunakan geser untuk membuka laras. (gbr. 11)

3 Ambil seikat rambut dan tempatkan di antara kedua bilah laras.

4 Tutup kedua bilah laras dengan menekan tuas ke bawah dan
secara halus geser laras ke arah bawah sampai Anda mencapai
ujung kunci.

INDONESIA34



5 Lanjutkan meluruskan seikat rambut setiap kali sampai Anda
memperoleh gaya rambut lurus yang diinginkan. (gbr. 12)

Mengeringkan (hanya HP4693)

1 Pasang nozel ke alat.
Lihat 'Persiapan untuk penggunaan', 'Menghubungkan dan melepaskan
aksesori'.

2 Colokkan steker ke stopkontak.

3 Hidupkan alat dengan memilih penyetelan yang diinginkan. (gbr. 5)

4 Bila Anda sudah selesai mengeringkan rambut, matikan alatnya.

5 Untuk melepaskan nozel dari alat, tekan tombol pelepas dan tarik
nozel sesuai arah panah.

Menyimpan

1 Cabut steker.

2 Lepaskan hubungan alat (lihat bagian 'Persiapan untuk
penggunaan', 'Menghubungkan dan melepaskan aksesori').

3 Jangan melilitkan kabel pada alat.

4 Letakkan alat di tempat yang aman dan biarkan dingin sebelum
disimpan.

◗ Hanya HP4693
Anda dapat menyimpan alat dan aksesorinya dalam kantung.

Membersihkan

Lepaskan aksesori dari alat sebelum Anda membersihkannya.

Selalu cabut steker sebelum membersihkannya.

Jangan sekali-kali membilas alat dengan air.

◗ Alat dapat dibersihkan dengan sikat kecil atau kain yang kering.
◗ Piranti dapat dibersihkan dengan kain yang lembab.
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◗ Secara teratur lepaskan kisi pemasukan udara dan bersihkan
dengan kain lembab. (gbr. 2)

Pastikan piranti kering sebelum menggunakan atau menyimpannya.

Pengganti

◗ Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, authorized
servis Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar
terhindar dari bahaya.

◗ Selalu bawa alat ke pusat layanan resmi Philips untuk diperiksa
atau diperbaiki. Perbaikan yang dilakukan oleh orang yang tidak
memenuhi syarat dapat menyebabkan kondisi yang sangat buruk
bagi penggunanya.

Jaminan & layanan

Jika Anda memerlukan informasi atau jika Anda mengalami masalah,
silahkan mengunjungi situs Web Philips di www.philips.com atau
hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (lihat nomor
teleponnya dalam leaflet jaminan di seluruh dunia) Jika tidak ada Pusat
Layanan Pelanggan di negara Anda, pergilah ke dealer Philips di tempat
Anda atau hubungi Bagian Layanan dari Peralatan Rumah Tangga dan
Perawatan Pribadi BV Philips.
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Solusi

Mungkin, tidak ada aliran listrik atau stopkontak
tidak aktif. Periksa apakah catu dayanya
berfungsi. Jika demikian, periksa apakah
stopkontak aktif bila alat lain dicolokkan.

Mungkin,Anda tidak dapat menghidupkan alat.
Pastikan alat sudah dihubungkan ke listrik.
Kemudian hidupkan dengan memilih
penyetelan yang dikehendaki.

Mungkin, alat terlalu panas dan mati sendiri.
Cabut piranti dan biarkan dingin selama
beberapa menit. Sebelum Anda menghidupkan
lagi alatnya, periksa kisi untuk memastikan tidak
terblokir oleh bulu halus, rambut, dll.

Mungkin voltase alat keliru. Pastikan voltase
yang diindikasikan pada alat sesuai dengan
voltase listrik setempat.

Mungkin, kabel alat rusak. Kabel harus selalu
diganti oleh pusat servis resmi Philips.

Masalah

Alat sama sekali tidak bekerja.

Menyelesaikan masalah
Jika timbul masalah dengan hairstyler Anda dan Anda tidak dapat
menyelesaikannya melalui panduan penyelesaian masalah di bawah
ini, silahkan menghubungi pusat servis Philips terdekat atau Pusat
Layanan Pelanggan Philips di negara Anda.
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Gi≠i thiõu

Kiôu mÄy tÜo dÄng t°c Slim Powerstylist cµa Philips Û∑±c thiót kó Ûãc
biõt Ûô gi≤p bÜn tÜo kiôu t°c Ûñp nhanh ch°ng vÅ dö dÅng. MÄy tÜo
dÄng t°c nÅy Û∑±c trang b† nhªng ph∂ kiõn Ûa nÑng c° thô thÄo rÄp.
M´t ph∂ kiõn cÖi tión v≠i hai ch∏c nÑng c° thô vπa d≥ng Ûô du™i thâng
t°c vπa tÜo cÄc l¶n cong l≠n. M´t ph∂ kiõn khÄc, g¶i lÅ l∑±c ßng c° thô
thu g¶n, c° thô d≥ng Ûô tÜo ra cÄc l¶n cong nh•. NgoÅi ra c¢n c° Ûçu
såy (chü c° Ø kiôu mÄy HP 4693) gi≤p bÜn såy t°c nhanh ch°ng.
Ùi kím theo mÄy c¢n c° bao da Ûñp mát Ûô bÜn c° thô cåt giª mÄy vÅ
cÄc ph∂ kiõn trong Û° (chü c° Ø kiôu mÄy HP4693).
Kiôu mÄy HP4691 c° c£ng suåt 800 W. Kiôu mÄy HP4692 vÅ HP4693
c° c£ng suåt 1000 W.

M£ tÖ t©ng quÄt (hùnh 1)
A L∑≠i h≤t gi°
B N≤t Ûiòu khiôn
- O: Tát
- I: Lu®ng h¨i vπa phÖi Ûô dö tÜo dÄng t°c
- II: Lu®ng h¨i åm Ûô tÜo dÄng t°c nhanh ch°ng
- ‚: Lu®ng h¨i mÄt
C N≤t thÄo ph∂ kiõn
D L∑±c ßng c° thô thu g¶n
E N≤t thu g¶n rÑng l∑±c
F N≤t tr∑±t Ûô kh°a vÅ mØ kh°a hai n∫a cµa l∑±c ßng
G Ph∂ kiõn hai ch∏c nÑng Ûô du™i thâng vÅ tÜo l¶n cong l≠n
H Ùçu såy (chü c° Ø kiôu mÄy HP4693)

L∑u Ω quan tr¶ng
HÉy Û¶c kø nhªng h∑≠ng dèn s∫ d∂ng nÅy tr∑≠c khi s∫ d∂ng mÄy vÅ l∑u
giª Ûô tham khÖo sau nÅy.
◗ Tr∑≠c khi cám mÄy vÅo ngu®n Ûiõn, kiôm tra xem Ûiõn thó ghi

trìn mÄy c° thúch h±p v≠i Ûiõn thó ngu®n Ø n¨i s∫ d∂ng kh£ng.
◗ HÉy Ûô mÄy trÄnh xa n∑≠c! Kh£ng nìn s∫ d∂ng mÄy gçn hoãc

trìn cÄc n¨i c° n∑≠c nh∑ b®n tám, lavab£, b®n r∫a chën, v.v... Khi
s∫ d∂ng mÄy trong ph¢ng tám, r≤t Ûiõn kh•i mÄy ngay sau khi 
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d≥ng xong vù viõc Ûô mÄy gçn n∑≠c c° thô gÇy nguy hiôm ngay cÖ
khi tát mÄy.

◗ Ùô tÑng thìm túnh an toÅn, ch≤ng t£i khuyón cÄo bÜn nìn láp Ûãt
thiót b† RCD (thiót b† håp thu d¢ng Ûiõn d∑) v≠i d¢ng Ûiõn d∑
hoÜt Û´ng Û∑±c xÄc Û†nh Ø m∏c kh£ng v∑±t quÄ 30 mA trong
mÜch Ûiõn cµa ph¢ng tám. Nìn tham khÖo Ω kión cµa th± láp Ûãt.

◗ Lu£n ÛÖm bÖo cÄc ph∂ kiõn phÖi hoÅn toÅn kh£ rÄo - cÖ bìn
trong lèn bìn ngoÅi - tr∑≠c khi gán vÅo mÄy.

◗ CÄc ph∂ kiõn sî n°ng lìn trong quÄ trùnh s∫ d∂ng. BÜn nìn trÄnh
chÜm vÅo v• ph∂ kiõn.

◗ Kh£ng bao giÆ bút l∑≠i h≤t gi°.
◗ Nìn th∑Æng xuyìn thÄo l∑≠i h≤t gi° ra vÅ lau bàng khÑn vÖi ém.

Nóu kh£ng Û∑±c lau ch≥i th∑Æng xuyìn, l∑≠i c° thô b† b∂i che
bút lÅm mÄy n°ng. (hùnh 2)

◗ Nóu quÄ n°ng, mÄy sî tº Û´ng tát. Nìn r≤t Ûiõn kh•i mÄy vÅ Ûô
mÄy ngu´i trong vÅi ph≤t.Tr∑≠c khi cám Ûiõn lÜi cho mÄy, nìn
kiôm tra l∑≠i h≤t gi° Ûô ÛÖm bÖo kh£ng b† che bút bØi l£ng t¨,
t°c...

◗ Lu£n r≤t phúch cám cµa mÄy kh•i © cám Ûiõn ngay khi s∫ d∂ng
xong.

◗ Ùô mÄy trÄnh xa trï em.
◗ HÉy Û±i mÄy ngu´i r®i m≠i Ûem cåt.
◗ Lu£n nh≠ tát mÄy tr∑≠c khi Ûãt xußng d≥ chü trong dÇy lÄt.

CÄch chuén b† Ûô s∫ d∂ng mÄy
Vò t°c

1 MÄy Slim Powerstylist sî ÛÜt hiõu quÖ tßt nhåt khi s∫ d∂ng trìn
t°c h¨i ém. Nìn lÅm ém t°c m´t ch≤t nóu t°c kh£. Kh£ng Û∑±c
d≥ng mÄy trìn t°c ∑≠t!

2 ChÖi t°c su£n vÅ kh£ng b† rßi.
3 D≥ng l∑±c chia t°c thÅnh tπng l¶n.

Kh£ng nìn cho quÄ nhiòu t°c vÅo m´t l¶n.
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CÄch láp vÅ thÄo cÄc ph∂ kiõn

Kh£ng cám Ûiõn cho mÄy cho Ûón khi bÜn ÛÉ láp xong Û≤ng ph∂ kiõn.
1 Ch¶n loÜi ph∂ kiõn ph≥ h±p vÅ láp vÅo mÄy nh∑ minh h¶a trong

hùnh. (hùnh 3)
2 Ùô thÄo ph∂ kiõn kh•i mÄy, nhån n≤t thÄo ph∂ kiõn vÅ këo theo

h∑≠ng m¥i tìn. (hùnh 4)

CÄch s∫ d∂ng nhanh
1 Láp ph∂ kiõn ph≥ h±p vÅo mÄy.

Xem phçn "CÄch chuén b† Ûô s∫ d∂ng mÄy".
Kh£ng cám Ûiõn cho mÄy cho Ûón khi bÜn ÛÉ láp xong Û≤ng ph∂ 
kiõn.
2 Cám phúch cám cµa mÄy vÅo © Ûiõn.
3 Bêt mÄy bàng cÄch ch¶n cÅi Ûãt bÜn mußn. (hùnh 5)

BÇy giÆ, bÜn ÛÉ sän sÅng Ûô tÜo dÄng t°c!

CÄch s∫ d∂ng mÄy
Kh£ng cám Ûiõn cho mÄy cho Ûón khi bÜn ÛÉ láp xong Û≤ng ph∂ kiõn.

TÜo dÄng t°c bàng l∑±c ßng c° thô thu g¶n

Ch≤ng t£i khuyìn bÜn nìn th∫ ußn cong Ûô xÄc Û†nh khoÖng thÆi gian
d≥ng l∑±c ßng cußn t°c trong bao lÇu Ûô ÛÜt Û∑±c kót quÖ tßt. Nìn
bát Ûçu tπ 8 Ûón 10 giÇy. BÜn c° thô phÖi d≥ng l∑±c cußn t°c lÇu h¨n
Ûô tÜo cÄc l¶n nh•. Nhªng l¶n t°c l≠n h¨n sî cçn thÆi gian kh£ng quÄ
8 giÇy.
1 Láp l∑±c ßng c° thô thu g¶n vÅo mÄy.

Xem phçn "CÄch chuén b† Ûô s∫ d∂ng mÄy", m∂c "CÄch láp vÅ thÄo ph∂
kiõn".

2 Cám phúch cám cµa mÄy vÅo © Ûiõn.
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3 Cçm m´t l¶n t°c vÅ quån quanh l∑±c. ÙÖm bÖo Ûu£i cµa l¶n t°c
Û∑±c ußn theo h∑≠ng mong mußn. (hùnh 6)

- Kh£ng nìn quån quÄ nhiòu t°c quanh l∑±c trong m´t lçn.
- L¶n t°c cÅng m•ng thù l¶n cong cÅng nh•.
- Kh£ng nìn quån m´t l¶n t°c quanh l∑±c quÄ hai lçn.
- ÙÖm bÖo l¶n t°c tióp x≤c Û∑±c v≠i mãt l∑±c.
B Nóu bÜn quån t°c theo h∑≠ng ph≥ h±p v≠i da Ûçu, bÜn sî tÜo cho t°c

kiôu dÄng tßi ∑u.
4 Bêt mÄy bàng cÄch ch¶n cÅi Ûãt bÜn mußn. (hùnh 5)

I: Lu®ng h¨i vπa phÖi Ûô dö tÜo dÄng t°c
II: Lu®ng h¨i åm Ûô tÜo dÄng t°c nhanh ch°ng
5 Giª l∑±c tÜi ch™ theo thÆi gian yìu cçu (th∑Æng tπ 8 Ûón 10

giÇy).
◗ Ngay khi t°c c° vï kh£, hÉy chuyôn cÅi Ûãt sang lu®ng h¨i mÄt

(cÅi Ûãt ‚) tÜi l¶n cong Ûô giª hiõu quÖ cong lÇu. (hùnh 5)
6 Tát mÄy vÅ r≤t l∑±c ra kh•i t°c bàng cÄch nhån vÅ xoay n≤t thu

g¶n rÑng l∑±c theo h∑≠ng m¥i tìn. (hùnh 7)
Khi r≤t l∑±c ra, hÉy ÛÖm bÖo giª l∑±c xa kh•i cÄc l¶n t°c phúa d∑≠i Ûô
giª cÄc l¶n cong ÛÉ tÜo.
7 Nìn Ûô cÄc l¶n cong ngu´i tr∑≠c khi chÖi t°c hoãc vußt t°c bàng

tay Ûô hoÅn thÅnh kiôu t°c. (hùnh 8)

TÜo dÄng t°c bàng ph∂ kiõn 2 ch∏c nÑng

Thiót kó Ûãc biõt cµa ph∂ kiõn 2 ch∏c nÑng cho phëp bÜn tÜo Û∑±c hai
kiôu t°c khÄc nhau chü v≠i m´t ph∂ kiõn.
Khi ßng ph∂ kiõn Û°ng, n° c° thô d≥ng nh∑ m´t d∂ng c∂ ußn cong Ûô
tÜo nhªng l¶n cong l≠n vÅ d±n s°ng c¥ng nh∑ c° thô tÜo Ûu£i t°c
cong vÅo hoãc cong ra. Khi ßng ph∂ kiõn mØ, n° c° thô d≥ng nh∑ m´t
d∂ng c∂ du™i thâng Ûô du™i t°c d±n s°ng hoãc t°c quÑn.
1 Láp ph∂ kiõn 2 ch∏c nÑng vÅo mÄy.

Xem phçn "CÄch chuén b† Ûô s∫ d∂ng mÄy", m∂c "CÄch láp vÅ thÄo ph∂
kiõn".
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2 Cám phúch cám cµa mÄy vÅo © Ûiõn.
Ußn t°c

1 Kh°a hai n∫a cµa ßng ph∂ kiõn bàng n≤t tr∑±t. (hùnh 9)
2 ÙÖm bÖo t°c bÜn kh£ng quÄ ém.
3 Nhån n≤t Ûéy Ûô kñp Ûu£i cµa m´t l¶n t°c giªa ßng ph∂ kiõn,

ghim kñp vÅ quån l¶n t°c quanh ßng ph∂ kiõn vò phúa da Ûçu.
4 D≥ng n≤t Ûéy Ûô thÄo ghim kñp sau 8 Ûón 10 giÇy vÅ låy ßng ph∂

kiõn ra kh•i t°c.
5 Nìn Ûô cÄc l¶n cong ngu´i tr∑≠c khi chÖi t°c hoãc vußt t°c bàng

tay Ûô hoÅn thÅnh kiôu t°c. (hùnh 10)
Du™i thâng

1 ÙÖm bÖo t°c bÜn kh£ng quÄ ém khi bát Ûçu du™i thâng.
2 D≥ng n≤t tr∑±t Ûô mØ ßng ph∂ kiõn. (hùnh 11)
3 Cçm m´t l¶n t°c vÅ Ûãt vÅo giªa hai n∫a cµa ßng ph∂ kiõn.
4 Nhån n≤t Ûéy Ûô Û°ng hai n∫a cµa ßng ph∂ kiõn vÅ nhñ nhÅng

këo tr∑±t ßng xußng phúa d∑≠i Ûón cußi l¶n t°c.
5 Tióp t∂c du™i thâng m™i lçn m´t l¶n t°c cho Ûón khi bÜn c° Û∑±c

kiôu t°c du™i thâng mong mußn. (hùnh 12)

Såy t°c (chü c° Ø kiôu mÄy HP4693)

1 Láp Ûçu såy vÅo mÄy.
Xem phçn "CÄch chuén b† Ûô s∫ d∂ng mÄy", m∂c "CÄch láp vÅ thÄo ph∂
kiõn".
2 Cám phúch cám cµa mÄy vÅo © Ûiõn.
3 Bêt mÄy bàng cÄch ch¶n cÅi Ûãt bÜn mußn. (hùnh 5)
4 Tát mÄy khi såy t°c xong.
5 Ùô thÄo Ûçu såy ra kh•i mÄy, nhån n≤t thÄo ph∂ kiõn vÅ këo Ûçu

såy theo h∑≠ng m¥i tìn.
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CÄch bÖo quÖn
1 R≤t Ûiõn ra kh•i mÄy.
2 ThÄo ph∂ kiõn (xem phçn "CÄch chuén b† Ûô s∫ d∂ng mÄy", m∂c

"CÄch láp vÅ thÄo ph∂ kiõn").
3 Kh£ng Û∑±c quån dÇy Ûiõn quanh mÄy.
4 Ùãt mÄy Ø n¨i an toÅn vÅ Ûô mÄy ngu´i tr∑≠c khi cåt giª.

◗ DÅnh cho kiôu mÄy HP4693
BÜn c° thô cåt giª mÄy vÅ cÄc ph∂ kiõn trong bao da.

CÄch võ sinh mÄy
Nìn thÄo cÄc ph∂ kiõn ra kh•i mÄy tr∑≠c khi lau ch≥i.
Lu£n nh≠ r≤t Ûiõn kh•i mÄy tr∑≠c khi lau ch≥i.
Kh£ng r∫a mÄy bàng n∑≠c.
◗ BÜn c° thô lau ch≥i mÄy bàng ch©i nh• hoãc vÖi kh£.
◗ C° thô d≥ng vÖi ém Ûô lau ch≥i cÄc ph∂ kiõn.
◗ Th∑Æng xuyìn thÄo l∑≠i h≤t gi° ra vÅ lau ch≥i bàng vÖi ém.

(hùnh 2)
ÙÖm bÖo cÄc ph∂ kiõn phÖi hoÅn toÅn kh£ rÄo tr∑≠c khi s∫ d∂ng 
hoãc cåt giª.

CÄch thay thó
◗ Nóu dÇy Ûiõn b† h∑ h•ng, bÜn nìn thay dÇy Ûiõn tÜi trung tÇm bÖo

hÅnh Philips hoãc cÄc trung tÇm bÖo hÅnh do Philips µy
quyònhoãc nhªng n¨i c° khÖ nÑng vÅ trùnh Û´ t∑¨ng tº Ûô trÅnh
gÇy nguy hiôm.

◗ Lu£n nh≠ mang mÄy Ûón m´t trung tÇm d†ch v∂ Û∑±c Philips µy
quyòn Ûô kiôm tra hoãc s∫a chªa.Viõc s∫a chªa do ng∑Æi kh£ng
chuyìn m£n thºc hiõn c° thô gÇy nguy hiôm cho ng∑Æi s∫ d∂ng.
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BÖo hÅnh & d†ch v∂
Nóu bÜn cçn c° th£ng tin hoãc gãp tr∂c trãc, vui l¢ng vÅo trang Web
cµa Philips tÜi www.philips.com hoãc liìn hõ v≠i Trung TÇm ChÑm S°c
KhÄch HÅng cµa Philips tÜi qußc gia cµa bÜn (bÜn sî tùm thåy sß Ûiõn
thoÜi cµa n¨i nÅy trìn tÆ bÖo hÅnh kháp thó gi≠i). Nóu kh£ng c° Trung
TÇm ChÑm S°c KhÄch HÅng nÅo tÜi qußc gia cµa bÜn, xin liìn hõ v≠i ÛÜi
lΩ Philips Ø Û†a ph∑¨ng hoãc Ph¢ng D†ch V∂ cµa C£ng Ty Philips
Domestic Appliances and Personal Care.
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CÄch khác ph∂c
C° thô do måt Ûiõn hoãc © cám kh£ng c°
Ûiõn. HÉy kiôm tra xem ngu®n Ûiõn c° hoÜt
Û´ng kh£ng. Nóu c°, hÉy kiôm tra xem © cám
c° Ûiõn kh£ng bàng cÄch cám m´t mÄy khÄc
vÅo.
C° thô bÜn ÛÉ kh£ng bêt mÄy. ÙÖm bÖo mÄy
ÛÉ Û∑±c cám Ûiõn. Sau Û°, bêt mÄy bàng cÄch
ch¶n cÅi Ûãt mong mußn.
C° thô mÄy quÄ n°ng vÅ ÛÉ tº Û´ng tát. HÉy
r≤t Ûiõn kh•i mÄy vÅ Ûô mÄy ngu´i trong vÅi
ph≤t.Tr∑≠c khi bêt lÜi mÄy, hÉy kiôm tra Ûô bÖo
ÛÖm l∑≠i h≤t gi° kh£ng b† bút bØi l£ng t¨, t°c
....
C° thô kh£ng Û≤ng Ûiõn thó cµa mÄy. HÉy
kiôm tra xem Ûiõn thó ghi trìn mÄy c° t∑¨ng
∏ng v≠i Ûiõn thó ngu®n kh£ng.
C° thô dÇy Ûiõn cµa mÄy ÛÉ b† h•ng. DÇy Ûiõn
phÖi do m´t trung tÇm d†ch v∂ Û∑±c Philips µy
quyòn thay thó.

Sº cß
MÄy hoÅn toÅn kh£ng hoÜt
Û´ng.

CÄch khác ph∂c sº cß
Nóu mÄy phÄt sinh nhªng sº cß mÅ bÜn kh£ng thô khác ph∂c
Û∑±c bàng phçn h∑≠ng dèn cÄch giÖi quyót sº cß d∑≠i ÛÇy, xin vui
l¢ng liìn hõ v≠i trung tÇm d†ch v∂ Philipsgçn nhåt hoãc Trung tÇm
ChÑm s°c KhÄch hÅng Philips tÜi n∑≠c bÜn.
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ÚÑŸG πcÉ°ûŸG πM π«dO ∫ÓN øe É¡∏M øe »æµªàJ ⁄h ô©°ûdG ∞«ØŒ RÉ¡L ™e πcÉ°ûe â¡LGh GPG

.∑ó∏H ‘ øFÉHõdG áeóÿ ¢ùÑ«∏«a õcôÃ hCG ∂jód ¢ùÑ«∏«a áeóN õcôe ÜôbCÉH ∫É°üJ’G AÉLôdG ,√ÉfOCG

.GóHCG πª©j ’ RÉ¡÷G’ §FÉ◊G ¢ùHÉb ¿CG hCG AÉHô¡µdÉH á∏µ°ûe ∂dÉæg ¿ƒµj ób

,∂dòc âfÉc GPG .πª©J AÉHô¡µdG ¿ƒµJ ¿CG …ócCÉJ .πª©j

.ôNBG RÉ¡L π°Uh ∫ÓN øe πª©j ¢ùHÉ≤dG ¿CG …ócCÉJ

RÉ¡÷G ¿ƒµj ¿CG …ócCÉJ .RÉ¡÷G π«¨°ûJ â«°ùf ób ÊƒµJ ób
∫ÓN øe ¬∏«¨°ûàH »eƒb ºK øe h ,AÉHô¡µdÉH ’ƒ°Uƒe

.π°†ØŸG ΩÉ¶ædG QÉÑàNG

¬Ø«bƒJ ºK øe h IóFGR IQGôM Ö°ùàcG ób RÉ¡÷G ¿ƒµj ób
OÈj ¬«YO h AÉHô¡µdG øY RÉ¡÷G π°üØH »eƒb .É«µ«JÉeƒJhCG

áµÑ°T ¿CG …ócCÉJ ,Gó› RÉ¡÷G π«¨°ûJ πÑb .≥FÉbO á©°†Ñd
...ïdG ,ô©°ûdÉH hCG ñÉ°ShC’ÉH IOhó°ùe ÒZ AGƒ¡dG

…ócCÉJ .∞∏àfl »FÉHô¡c QÉ«J ≈∏Y …ƒàëj RÉ¡÷G ¿ƒµj ób
»FÉHô¡µdG QÉ«àdG ≥aGƒj RÉ¡÷G ≈∏Y ¬«dG ô°TDƒŸG QÉ«àdG ¿CG

.»∏ÙG

∂∏°ùdG ∫GóÑà°SG Öéj .ÉØdÉJ RÉ¡é∏d »FÉHô¡µdG ∂∏°ùdG ¿ƒµj ób
.óªà©ŸG ¢ùÑ«∏«a äÉeóN õcôe …ód ÉehO »FÉHô¡µdG

ππccÉÉ°°ûûŸŸGG  ππMM  ππ««ddOO

áá∏∏µµ°°ûûŸŸGGππ◊◊GG

áá««HHôô©©ddGG
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hhCCGG  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  øøee  ¥¥óó°°üüee  ááeeóóNN  õõccôôee  hhCCGG  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  ππÑÑbb  øøee  ¬¬ddGGóóÑÑàà°°SSGG  ÖÖééjj  ,,AAÉÉHHôô¡¡µµddGG  ∂∂∏∏°°SS  ∞∞∏∏JJ  GGPPGG  --

..ááMMOOÉÉaa  ççOOGGƒƒMM  ççhhóóMM  ÖÖææééààdd  ÚÚ∏∏ggDDƒƒee  ¢¢UUÉÉîî°°TTCCGG

øøee  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ììÓÓ°°UUGG  ¿¿GG  ..¬¬MMÓÓ°°UU’’  hhCCGG  ¬¬°°üüëëØØdd  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  øøee  ∫∫ƒƒflfl  ááeeóóNN  õõccôôee  ¤¤GG  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ……òòNN  ÉÉeehhOO  --

..ôô££ÿÿGG  ¤¤GG  ºº¡¡°°VVôô©©jj  óóbb  ÚÚ∏∏ggDDƒƒee  ÒÒZZ  ¢¢UUÉÉîî°°TTGG  ππÑÑbb

∫∫GGóóÑÑàà°°SSEE’’GG

ââ––  ââffÎÎff’’GG  ≈≈∏∏YY  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  ááëëØØ°°UU  IIQQÉÉjjRR  ∂∂ææee  ƒƒLLôôff  áá∏∏µµ°°ûûee  áájjCCGG  ââ¡¡LLGGhh  hhCCGG  ááeeóóNN  áájjCCGG  ¤¤GG  ââééààMMGG  GGPPGG

  ¿¿GGƒƒææYYcomphilips.www.∂∂ææµµÁÁ  ))  ∑∑óó∏∏HH  ‘‘  øøFFÉÉHHõõddGG  ááeeóóÿÿ  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  õõccôôÃÃ  ∫∫ÉÉ°°üüJJ’’GG  hhCCGG

óó∏∏ÑÑddGG  ‘‘  øøFFÉÉHHõõddGG  ááeeóóNN  õõccôôee  ∑∑ÉÉæægg  øøµµjj  ⁄⁄  GGPPGG  ..((»»ŸŸÉÉ©©ddGG  ¿¿ÉÉªª°°††ddGG  ≥≥ëë∏∏ee  øøee  ∞∞JJÉÉ¡¡ddGG  ººbbQQ  ≈≈∏∏YY  ∫∫ƒƒ°°üü◊◊GG

áá««ddõõææŸŸGG  ääGGhhOOCCÓÓdd  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  ááeeóóNN  õõccôôÃÃ  ππ°°üüJJEEGG  hhCCGG  ¢¢ùùÑÑ««∏∏««aa  ääÉÉééààææee  ππ««ccƒƒHH  ππ°°üüJJEEGG  ,,¬¬««aa  øø££≤≤JJ  ……òòddGG

..áá««°°üüîî°°ûûddGG  áájjÉÉææ©©ddGGhh

ááeeóóÿÿGGhh  ¿¿ÉÉªª°°††ddGG

.º¡Ø«¶æJ πÑb RÉ¡÷G øY äÉ≤ë∏ŸG π°üØH »eƒb

.¬Ø«¶æJ πÑb ÉehO AÉHô¡µdG øY RÉ¡÷G »∏°üaG

.AÉŸÉH GóHCG RÉ¡÷G »Ø£°ûJ ’

..ááaaÉÉLL  ¢¢TTÉÉªªbb  áá©©££bb  hhCCGG  IIÒÒ¨̈°°UU  IIÉÉ°°TTôôaa  ΩΩGGóóîîàà°°SSÉÉHH  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ∞∞««¶¶ææJJ  øøµµÁÁ
..ááÑÑWWQQ  ¢¢TTÉÉªªbb  áá©©££≤≤HH  ääÉÉ≤≤ëë∏∏ŸŸGG  ∞∞««¶¶ææJJ  øøµµÁÁ

..((22  ºº°°SSQQ))  ááÑÑWWQQ  ¢¢TTÉÉªªbb  áá©©££bb  áá££°°SSGGƒƒHH  ÉÉ¡¡ØØ««¶¶ææààdd  ΩΩÉÉ¶¶ààffÉÉHH  AAGGƒƒ¡¡ddGG  ∫∫ƒƒNNOO  ááµµÑÑ°°TT  ´́õõææHH  »»eeƒƒbb

.É¡æjõîJ hCG É¡eGóîà°SG πÑb áaÉL äÉ≤ë∏ŸG πc ¿ƒµJ ¿CG …ócCÉJ

∞∞««¶¶ææààddGG

áá««HHôô©©ddGG

,

,
,
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..((1111  ºº°°SSQQ))  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  ííààØØdd  áá≤≤ddõõææŸŸGG  áá©©££≤≤ddGG  »»eeóóîîàà°°SSGG

..ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  »»ØØ°°üüff  ÚÚHH  ¬¬««©©°°VV  hh  ôô©©°°ûûddGG  øøee  GGAAõõLL  ……òòNN

ππØØ°°SSCCGG  ¤¤GG  ∞∞££∏∏HH  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  ôôjjôô““  hh  ππııGG  ≈≈∏∏YY  §§¨̈°°††ddGG  ∫∫ÓÓNN  øøee  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  »»ØØ°°üüff  »»∏∏ØØbbCCGG
..±±GGôôWWCC’’GG  áájjÉÉ¡¡ff  ¤¤GG  »»∏∏°°üüJJ  ¿¿CCGG  ¤¤GG  ôô©©°°ûûddGG

ºº°°SSQQ))  ááHHƒƒZZôôŸŸGG  ¢¢ùù««∏∏ªªààddGG  ááéé««ààff  ≈≈∏∏YY  »»∏∏°°üü––  ¿¿CCGG  ¤¤GG  OOGGôôØØffÉÉHH  ôô©©°°ûûddGG  øøee  AAõõLL  ππcc  ¢¢ùù««∏∏““  »»©©HHÉÉJJ
..((1122

 RÉ¡L ‘ §≤a) ∞«ØéàdGHP4693(

..RRÉÉ¡¡÷÷GG  ¤¤GG  ááëëààØØddGG  ππ°°UUƒƒHH  »»eeƒƒbb
.''äÉ≤ë∏ŸG ∂a h π°Uh'' º°ùb ,''ΩGóîà°SÓd Ò°†ëàdG'' »©LGQ

..§§FFÉÉ◊◊GG  ¢¢ùùHHÉÉbb  ‘‘  ¢¢ùùÑÑ≤≤ŸŸGG  »»©©°°VV

..((55  ºº°°SSQQ))  ∂∂dd  ππ°°††ØØŸŸGG  ΩΩÉÉ¶¶ææddGG  QQÉÉ««ààNNGG  ∫∫ÓÓNN  øøee  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ««¨̈°°ûûààHH  »»eeƒƒbb

..RRÉÉ¡¡÷÷GG  ∞∞««bbƒƒààHH  »»eeƒƒbb  ,,∑∑ôô©©°°TT  ∞∞««ØØŒŒ  øøee  AAÉÉ¡¡ààff’’GG  óóææYY

..ºº¡¡°°ùùddGG  √√ÉÉŒŒÉÉHH  ááëëààØØddGG  »»ÑÑëë°°SSGG  hh  ¥¥ÓÓWW’’GG  ììÉÉààØØee  ≈≈∏∏YY  »»££¨̈°°VVGG  ,,RRÉÉ¡¡÷÷GG  øøee  ááëëààØØddGG  ´́õõæædd

..AAÉÉHHôô¡¡µµddGG  øøYY  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ°°üüØØHH  »»eeƒƒbb

..''''ääÉÉ≤≤ëë∏∏ŸŸGG  ∂∂aa  hh  ππ°°UUhh  ºº°°ùùbb  ,,''''ΩΩGGóóîîàà°°SSÓÓdd  ÒÒ°°††ëëààddGG''''  »»©©LLGGQQ  ::≥≥ëë∏∏ŸŸGG  ππ°°üüØØHH  »»eeƒƒbb

..RRÉÉ¡¡÷÷GG  ∫∫ƒƒMM  »»FFÉÉHHôô¡¡µµddGG  ∂∂∏∏°°ùùddGG  ∞∞∏∏HH  »»eeƒƒ≤≤JJ  ’’

..¬¬ææjjõõîîJJ  ππÑÑbb  OOÈÈjj  ¬¬««YYOO  hh  øøeeBBGG  ¿¿ÉÉµµee  ‘‘  RRÉÉ¡¡÷÷GG  »»©©°°VV

  RRÉÉ¡¡LL  ‘‘  §§≤≤aaHP4693
.IƒÑ©dG ‘ ¬JÉ≤ë∏e h RÉ¡÷G øjõîJ ∂æµÁ
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ááëëjjôô°°ùùààddGG  AAÉÉ¡¡ff’’  ™™HHÉÉ°°UUCC’’ÉÉHH  hhCCGG  §§°°ûûŸŸGG  hhCCGG  IIÉÉ°°TTôôØØddÉÉHH  ÉÉ¡¡££««°°ûûªªààHH  ΩΩÉÉ««≤≤ddGG  ππÑÑbb  OOÈÈJJ  ääGGóó««©©ééààddGG  »»YYOO

..((88  ºº°°SSQQ))

1-‘-2 ≥ë∏e ΩGóîà°SÉH íjô°ùàdG

≥ë∏e ΩGóîà°SÉH ¿ÉàØ∏àfl ¿Éàëjô°ùJ QÉµàHÉH 1-‘-2 ≥ë∏Ÿ ¢UÉÿG º«ª°üàdG ∂d íª°ùj
.óMGh

É°†jCG h IÒÑc äGó«©éàH ΩÉ«≤∏d IGƒµªc ≥ë∏ŸG ΩGóîà°SG øµÁ ,á≤∏¨e áfGƒ£°S’G ¿ƒµJ ÉeóæY
ΩGóîà°SG øµÁ ,áMƒàØe áfGƒ£°S’G ¿ƒµJ ÉeóæY .êQÉÿG hCG πNGódG ¤G ô©°ûdG ±GôWCG ôjhóàd

.êƒªŸG hCG ó©ÛG ô©°ûdG ¢ù«∏ªàd ô©°û∏d ¢ù∏ªªc ≥ë∏ŸG

..RRÉÉ¡¡÷÷ÉÉHH  11--‘‘  --22  ≥≥ëë∏∏ee  »»∏∏°°UUhhCCGG
.''äÉ≤ë∏ŸG ∂a h π°Uh'' º°ùb ,''ΩGóîà°SÓd Ò°†ëàdG'' »©LGQ -

..§§FFÉÉ◊◊GG  ¢¢ùùHHÉÉbb  ‘‘  ¢¢ùùÑÑ≤≤ŸŸGG  »»©©°°VV

óó««©©ééààddGG
..((99  ºº°°SSQQ))  áá≤≤ddõõææŸŸGG  áá©©££≤≤ddGG  ∫∫ÓÓNN  øøee  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  »»FFõõLL  »»∏∏ØØbbCCGG

..GGÒÒããcc  ÉÉÑÑWWQQ  ∑∑ôô©©°°TT  ¿¿ƒƒµµjj  ’’  ¿¿CCGG  ……óóccCCÉÉJJ

∞∞dd  hh  ππııGG  ≈≈∏∏YY  §§¨̈°°††ddGG  ∫∫ÓÓNN  øøee  ∂∂ÑÑ°°ûûŸŸGG  hh  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  ÚÚHH  ôô©©°°ûûddGG  øøee  AAõõLL  ±±GGôôWWCCGG  »»©©°°VV
..¢¢SSCCGGôôddGG  IIhhôôaa  √√ÉÉŒŒÉÉHH  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  ∫∫ƒƒMM  ôô©©°°ûûddGG

..ôô©©°°ûûddGG  øøee  ááffGGƒƒ££°°SS’’GG  »»YYõõffGG  hh  ππııGG  ΩΩGGóóîîàà°°SSÉÉHH  ¿¿GGƒƒKK  1100  --  88  óó©©HH  ∂∂ÑÑ°°ûûŸŸGG  »»≤≤∏∏WWCCGG

ááëëjjôô°°ùùààddGG  AAÉÉ¡¡ff’’  ™™HHÉÉ°°UUCC’’ÉÉHH  hhCCGG  §§°°ûûŸŸGG  hhCCGG  IIÉÉ°°TTôôØØddÉÉHH  ÉÉ¡¡££««°°ûûªªààHH  ΩΩÉÉ««≤≤ddGG  ππÑÑbb  OOÈÈJJ  ääGGóó««©©ééààddGG  »»YYOO
..((1100ºº°°SSQQ))

ôô©©°°ûûddGG  ¢¢ùù««∏∏““
..ôô©©°°ûûddGG  ¢¢ùù««∏∏ªªààHH  AAóóÑÑddGG  óóææYY  GGÒÒããcc  ÉÉÑÑWWQQ  ∑∑ôô©©°°TT  ¿¿ƒƒµµjj  ’’  ¿¿CCGG  ……óóccCCÉÉJJ
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É¡Ñë°S øµÁ »àdG á«Ñ∏¡dG IÉ°TôØdG ΩGóîà°SÉH íjô°ùàdG

‘ IÉ°TôØdG É¡«a ≈≤ÑJ ¿CG Öéj »àdG IóŸG ójóëàd äGó«©éàdG QÉÑàNÉH ΩÉ«≤dÉH ∂ë°üæf
IÉ°TôØdG ∑Îd ÚLÉà– ób .¿GƒK Iô°ûY ¤G á«fÉªãH »FGóHG .Ió«L áé«àf ≈∏Y ∫ƒ°üë∏d ∑ô©°T

.¿GƒK á«fÉªK øe πbCG IóŸ êÉàëàa ,á°†jô©dG äGó«©éàdG ÉeCG .ô¨°UCG äGó«©éàd ∫ƒWCG IóŸ

..RRÉÉ¡¡÷÷GG  ¤¤GG  ÉÉ¡¡ÑÑëë°°SS  øøµµÁÁ  »»ààddGG  áá««ÑÑ∏∏¡¡ddGG  IIÉÉ°°TTôôØØddGG  ≥≥ëë∏∏ee  ππ°°UUƒƒHH  »»eeƒƒbb
''äÉ≤ë∏ŸG ∂a h π°Uh'' º°ùb ,''ΩGóîà°SÓd Ò°†ëàdG'' Iô≤a »©LGQ

..¢¢ùùHHÉÉ≤≤ddGG  ‘‘  ¢¢ùùÑÑ≤≤ŸŸGG  »»∏∏°°UUhhCCGG

ºº°°SSQQ))  ÜÜƒƒ∏∏££ŸŸGG  √√ÉÉŒŒ’’GG  ‘‘  ôô©©°°ûûddGG  »»ØØ∏∏JJ  ¿¿CCGG  ……óóccCCÉÉJJ  ..IIÉÉ°°TTôôØØddGG  ∫∫ƒƒMM  ¬¬««ØØdd  hh  ôô©©°°ûûddGG  øøee  GGAAõõLL  ……òòNN
..((66

.¬JGP âbƒdG ‘ IÉ°TôØdG ∫ƒM ô©°ûdG øe IÒÑc á«ªc »Ø∏J ’ -
.ô¨°U äGó«©éàdG âfÉc Éª∏c ,πbCG ô©°ûdG á«ªc âfÉc Éª∏c -

.IÉ°TôØdG ∫ƒM ÚJôe øe ÌcCG ¬JGP ô©°ûdG AõL ∞∏H »eƒ≤J ’ -
.IÉ°TôØdG áfGƒ£°SG ô©°ûdG ¢ùeÓj ¿CG …ócCÉJ -

å«M øe èFÉàædG ≈°übCG ∑ô©°T Úëæ“ ,¢SCGôdG øe ájOƒªY ÉjGhR ´ÉÑJÉH ô©°ûdG ∞∏H âªb GPG
.áaÉãµdG h ºé◊G

..((55  ºº°°SSQQ))  ∂∂dd  ππ°°††ØØŸŸGG  ΩΩÉÉ¶¶ææddGG  QQÉÉ««ààNNGG  ∫∫ÓÓNN  øøee  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ««¨̈°°ûûààHH  »»eeƒƒbb

Iπ¡°S íjô°ùàd ∞«ØN AGƒg ≥aóJ

II™jô°S íjô°ùàd øNÉ°S AGƒg ≥aóJ-

..((¿¿GGƒƒKK  1100  ¤¤GG  88  øøee  IIOOÉÉYY))  ÉÉ¡¡ææ««LLÉÉàà––  »»ààddGG  IIÎÎØØddGG  ∫∫GGƒƒWW  ÉÉ¡¡ffÉÉµµee  IIÉÉ°°TTôôØØddGG  »»≤≤HHCCGG
 ™°Vh) GOQÉH AGƒg ¬«LƒàH »eƒb ,ÉaÉL ô©°ûdG íÑ°üj ÉeóæY,∂dP h äGó«©éàdG ≈∏Y (

.(5 º°SQ) áæµ‡ Ióe ∫ƒWC’ º¡«∏Y ®ÉØë∏d

»»ààddGG  áá««ÑÑ∏∏¡¡ddGG  ¢¢††ÑÑ≤≤ee  ôôjjhhóóJJ  hh  óó°°TT  ∫∫ÓÓNN  øøee  ∑∑ôô©©°°TT  øøee  IIÉÉ°°TTôôØØddGG  ´́õõff  hh  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ∞∞««bbƒƒààHH  »»eeƒƒbb
..((77  ºº°°SSQQ))  ºº¡¡°°ùùddGG  √√ÉÉŒŒÉÉHH  ÉÉ¡¡ÑÑëë°°SS  øøµµÁÁ

»àdG äGó«©éàdG ≈∏Y ®ÉØë∏d ∂dP h ¬∏Ø°SCG …òdG ô©°ûdG øY Gó«©H IÉ°TôØdG Öë°S ≈∏Y »°UôMG
.É¡ëjô°ùàH âªb h ≥Ñ°S
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..AAGGõõLLCCGG  ¤¤GG  ôô©©°°ûûddGG  ºº««°°ùù≤≤ààdd  IIÉÉ°°TTôôaa  »»eeóóîîàà°°SSGG
.AõL πc ‘ IÒÑc á«ªc »©°†J ’

äÉ≤ë∏ŸG ∂a h π«°UƒJ

.áÑ°SÉæŸG äÉ≤ë∏ŸG π°UƒH »eƒ≤J ¿CG ¤G §FÉ◊G ¢ùHÉ≤H AÉHô¡µdG ¢ùÑ≤e π°UƒH »eƒ≤J ’

..((33  ºº°°SSQQ))  IIQQƒƒ°°üüddGG  ‘‘  ÚÚÑÑee  ƒƒgg  ÉÉªªcc  RRÉÉ¡¡÷÷ÉÉHH  ¬¬««∏∏°°UUhhCCGG  hh  ÖÖ°°SSÉÉææŸŸGG  ≥≥ëë∏∏ŸŸGG  ……QQÉÉààNNGG

  ºº¡¡°°ùùddGG  √√ÉÉŒŒÉÉHH  ≥≥ëë∏∏ŸŸGG  »»ÑÑëë°°SSGG  hh  ¥¥ÓÓWW’’GG  ììÉÉààØØee  ≈≈∏∏YY  »»££¨̈°°VVGG  ,,RRÉÉ¡¡÷÷GG  øøee  ≥≥ëë∏∏ŸŸGG  ´́õõæædd
..((44  ºº°°SSQQ))

..RRÉÉ¡¡÷÷ÉÉHH  ÖÖ°°SSÉÉææŸŸGG  ≥≥ëë∏∏ŸŸGG  ππ°°UUƒƒHH  »»eeƒƒbb

.áÑ°SÉæŸG äÉ≤ë∏ŸG π°UƒH »eƒ≤J ¿CG ¤G §FÉ◊G ¢ùHÉ≤H AÉHô¡µdG ¢ùÑ≤e π°UƒH »eƒ≤J ’

..§§FFÉÉ◊◊GG  ¢¢ùùHHÉÉbb  ‘‘  ¢¢ùùÑÑ≤≤ŸŸGG  »»©©°°VV

..((55  ºº°°SSQQ))  ∂∂dd  ππ°°††ØØŸŸGG  ΩΩÉÉ¶¶ææddGG  QQÉÉ««ààNNGG  ∫∫ÓÓNN  øøee  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ««¨̈°°ûûààHH  »»eeƒƒbb

.∑ô©°T íjô°ùàd ¿B’G IõgÉL âfCG

áá©©jjôô°°SS  áájjGGóóHH

RRÉÉ¡¡÷÷GG  ΩΩGGóóîîàà°°SSGG
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.áÑ°SÉæŸG äÉ≤ë∏ŸG π°UƒH »eƒ≤J ¿CG ¤G §FÉ◊G ¢ùHÉ≤H AÉHô¡µdG ¢ùÑ≤e π°UƒH »eƒ≤J ’
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óó©©HH  AAÉÉHHôô¡¡µµddGG  øøYY  ¬¬∏∏°°üüØØHH  »»eeƒƒbb  ,,ΩΩÉÉªª◊◊GG  ‘‘  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ΩΩGGóóîîàà°°SSGG  óóææYY  ......ïïddGG  hh  áá∏∏°°ùù¨̈ŸŸGG  hhCCGG  ΩΩÉÉªª◊◊GG

..ππªª©©jj  ’’  ôô©©°°ûûddGG  ∞∞ØØ››  ¿¿ÉÉcc  GGPPGG  ≈≈ààMM  GGôô££NN  ππµµ°°ûûjj  AAÉÉŸŸGG  ÜÜôôbb  √√óóLLGGƒƒJJ  ¿¿CCGG  åå««MM  ΩΩGGóóîîàà°°SS’’GG

ÒÒÑÑeeBBGG  3300  iióó©©ààjj  ’’  QQóó≤≤ee  »»≤≤ÑÑààee  QQÉÉ««JJ  hhPP  »»≤≤ÑÑààee  QQÉÉ««JJ  RRÉÉ¡¡LL  ÖÖ««ccÎÎHH  ∂∂ëë°°üüææff  ,,áá««aaÉÉ°°VVGG  áájjÉÉªª◊◊‘‘

..ÖÖ««ccÎÎddÉÉHH  ΩΩƒƒ≤≤««°°SS  ……òòddGG  ¢¢üüîî°°ûûddGG  øøee  ááëë««°°üüææddGG  »»ÑÑ∏∏WWGG  ..ΩΩÉÉªª◊◊GG  OOhhõõJJ  »»ààddGG  áá««ffhhÎÎµµdd’’GG  ááddƒƒ÷÷GG

..RRÉÉ¡¡÷÷ÉÉHH  ºº¡¡∏∏°°UUhh  ππÑÑbb  --  êêQQÉÉÿÿGG  øøee  hh  ππNNGGóóddGG  øøee  --  ÉÉeeÉÉ““  ááaaÉÉLL  ääÉÉ≤≤ëë∏∏ŸŸGG  ¿¿ƒƒµµJJ  ¿¿CCGG  ÉÉeehhOO  ……óóccCCÉÉJJ

..IIôô°°ûûÑÑ∏∏dd  ºº¡¡àà°°ùùeeÓÓee  »»ÑÑææŒŒ  ..ΩΩGGóóîîàà°°SS’’GG  ∫∫ÓÓNN  IIQQGGôô◊◊GG  ääÉÉ≤≤ëë∏∏ŸŸGG  ÖÖ°°ùùààµµàà°°SS

..AAGGƒƒ¡¡ddGG  ∫∫ƒƒNNOO  ááµµÑÑ°°TT  óó°°ùùHH  GGóóHHCCGG  »»eeƒƒ≤≤JJ  ’’

∂∂ddòòHH  »»eeƒƒ≤≤JJ  ⁄⁄  GGPPGG  ..ááÑÑWWôôee  ¢¢TTÉÉªªbb  áá©©££≤≤HH  ÉÉ¡¡ØØ««¶¶ææJJ  hh  AAGGƒƒ¡¡ddGG  ∫∫ƒƒNNOO  ááµµÑÑ°°TT  ´́õõææHH  ΩΩÉÉ¶¶ààffÉÉHH  »»eeƒƒbb

..((22  ºº°°SSQQ))  IIóóFFGGõõddGG  IIQQGGôôëë∏∏dd  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ¢¢VVôô©©JJ  ‹‹ÉÉààddÉÉHH  hh  ááµµÑÑ°°ûûddGG  OOGGóó°°ùùffGG  ººààjj  óóbb  ,,ΩΩÉÉ¶¶ààffÉÉHH

¬¬««YYOO  hh  AAÉÉHHôô¡¡µµddGG  øøYY  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ°°üüØØHH  »»eeƒƒbb  ..ÉÉ««µµ««JJÉÉeeƒƒJJhhCCGG  ∞∞bbƒƒàà««°°SS  ,,IIóóFFGGõõddGG  IIQQGGôôëë∏∏dd  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ¢¢VVôô©©JJ  GGPPGG

IIOOhhóó°°ùùee  ÒÒZZ  ááµµÑÑ°°ûûddGG  ¿¿CCGG  ……óóccCCÉÉJJ  ,,GGOOóó››  AAÉÉHHôô¡¡µµddÉÉHH  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ««°°UUƒƒJJ  ππÑÑbb  ..≥≥FFÉÉbbOO  áá©©°°††ÑÑdd  OOÈÈjj

..ïïddGG  ,,ôô©©°°ûûddGG  hhCCGG  ññÉÉ°°SShhCC’’ÉÉHH

..ΩΩGGóóîîàà°°SS’’GG  óó©©HH  AAÉÉHHôô¡¡µµddGG  øøYY  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ππ°°üüØØHH  »»eeƒƒbb  ÉÉeehhOO

..∫∫ÉÉØØWWCC’’GG  ∫∫hhÉÉææààee  øøYY  GGóó««©©HH  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ≈≈∏∏YY  »»¶¶aaÉÉMM

..¬¬ææjjõõîîJJ  ππÑÑbb  ÉÉeeÉÉ““  RRÉÉ¡¡÷÷GG  OOÈÈjj  ¿¿CCGG  ¤¤GG  ……ôô¶¶ààffGG

..ääÉÉ¶¶◊◊  áá©©°°††ÑÑdd  ∂∂ddPP  ¿¿ÉÉcc  ¿¿GG  ≈≈ààMM  ¬¬©©°°VVhh  ππÑÑbb  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ±±ÉÉ≤≤jjÉÉHH  ÉÉeehhOO  »»eeƒƒbb

ôô©©°°ûûddGG

»»eeƒƒbb  ..ÓÓ««∏∏bb  ÉÉÑÑWWQQ  ôô©©°°ûûddGG  ¿¿ƒƒµµjj  ÉÉeeóóææYY  iiƒƒ°°üübb  áá««ddÉÉ©©aa  hhPP  ââ°°ùù∏∏jjÉÉàà°°SSQQhhÉÉHH  ºº∏∏°°SS  RRÉÉ¡¡LL  ¿¿ƒƒµµjj
..ππÑÑee  ôô©©°°TT  ≈≈∏∏YY  GGóóHHCCGG  RRÉÉ¡¡÷÷GG  »»eeóóîîàà°°ùùJJ  ’’  ..ÉÉaaÉÉLL  ¿¿ÉÉcc  GGPPGG  ÓÓ««∏∏bb  ¬¬ÑÑ««WWÎÎHH

..¬¬««aa  ääÉÉµµHHÉÉ°°ûûJJ  ……CCGG  øøee  ¢¢üü∏∏îîàà∏∏dd  ôô©©°°ûûddGG  §§««°°ûûªªààHH  »»eeƒƒbb

ΩΩGGóóîîàà°°SSEEÓÓdd  ÒÒ°°††ëëààddGG
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á≤jô£H ô©°ûdG íjô°ùàd á©FGQ èFÉàf íæª«d â°ù∏jÉà°SQhÉH º∏°S ójó÷G ¢ùÑ«∏«a RÉ¡L ôjƒ£J ” ó≤d

≥ë∏ŸG ΩGóîà°SG øµÁ ¬fCG Éªc .IóY πeGƒ©d ÉgÒ«¨J øµÁ äÉ≤ë∏e ™e RÉ¡÷G ôaƒàj .á∏¡°S h á©jô°S

.É°†jCG ¬«a IÒÑc äGó«©éàH ΩÉ«≤∏d h ô©°ûdG ¢ù«∏ªàd 1-‘-2 ôµàÑŸG

áëàa ÉeCG .ô©°ûdG ‘ IÒ¨°U äGó«©éàH ΩÉ«≤∏d É¡Ñë°S øµÁ »àdG á«Ñ∏¡dG IÉ°TôØdG ΩGóîà°SG øµÁ

 RÉ¡L ‘) ∞«°ûæàdG HP4693.É©jô°S ∑ô©°T ∞«ØéàH ∂d íª°ùJ »¡a (§≤a

 RÉ¡L ‘) ¬JÉ≤ë∏e h RÉ¡÷G øjõîJ ∂fÉµeÉH å«M á∏«ªL IƒÑ©H É≤aôe RÉ¡÷G »JCÉjHP4693
.(§≤a

 RÉ¡L …ƒàëj HP4691 RÉ¡L …ƒàëj Éªæ«H ,•Gh 800 Iƒb ≈∏Y HP4692  hHP4693
.•Gh 1000 ≈∏Y

.πÑ≤à°ùŸG ‘ á©LGôª∏d º¡«∏Y ®ÉØ◊G h RÉ¡÷G ΩGóîà°SG πÑb á«dÉàdG äÉ¡«LƒàdG IAGô≤H ΩÉ«≤dG AÉLôdG

ΩΩÉÉ««≤≤ddGG  ππÑÑbb  »»∏∏ÙÙGG  »»FFÉÉHHôô¡¡µµddGG  QQÉÉ««ààddGG  ≥≥aaGGƒƒjj  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ≈≈∏∏YY  ¬¬««ddGG  ôô°°TTDDƒƒŸŸGG  »»FFÉÉHHôô¡¡µµddGG  QQÉÉ««ààddGG  ¿¿CCGG  ……óóccCCÉÉJJ
..¬¬∏∏°°UUƒƒHH

¢¢VVƒƒMM  ‘‘  AAÉÉŸŸGG  ¥¥ƒƒaa  hhCCGG  AAÉÉŸŸGG  ÜÜôôbb  RRÉÉ¡¡÷÷GG  »»eeóóîîàà°°ùùJJ  ’’  !!AAÉÉŸŸGG  øøYY  GGóó««©©HH  RRÉÉ¡¡÷÷GG  ≈≈∏∏YY  »»¶¶aaÉÉMM

AGƒ¡dG ∫ƒNO áµÑ°T

ºµëàdG ìÉàØe

: O±É≤jG

:  Iπ¡°S íjô°ùàd ∞«ØN AGƒg ≥aóJ

:  II™jô°S íjô°ùàd øNÉ°S AGƒg ≥aóJ

‚:OQÉH AGƒg ≥aóJ

¥ÓW’G ìÉàØe

É¡Ñë°S øµÁ »àdG á«Ñ∏¡dG IÉ°TôØdG

É¡Ñë°S øµÁ »àdG á«Ñ∏¡dG ¢†Ñ≤e

áfGƒ£°S’G »Ø°üf íàa h ∫ÉØb’ á≤dõæŸG á©£≤dG

IÒÑc äGó«©éàH ΩÉ«≤∏d h ô©°ûdG ¢ù«∏ªàd 1 ‘ 2 ≥ë∏e

 RÉ¡L ‘ §≤a) áëàa(HP4693

ááeeóó≤≤ee

((11  ºº°°SSQQ))  ΩΩÉÉYY  ∞∞°°UUhh

kkGGóóLL  ºº¡¡ee

A

B

-
-
-
-
C

D

E

F

G

H

,

,

áá««HHôô©©ddGG



81



82



83



84



85



86



87



88

AA

BB

CC

DD

EE

FF

GG

HH



89



90

2 3 4 5

6 7 8 9

10 11 12 13

14





www.philips.com 4222 002 28932
u


